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See the notice on TED website

588030-2026 - Súťaž
Bulharsko – Rôzne potravinárske výrobky – „Доставка на пакетирани храни, сладкарски и 
солени изделия, освежаващи и тонизиращи напитки за участниците в обработката на 
протоколите на СИК и приемо-предаването на книжа и материали от СИК на 23-та, 24-та и 
25-та РИК от изборите за президент и вицепрезидент на Република България октомври
/ноември 2026 г.
OJ S 164/2026 26/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
E-mail: hristiyan.donchev@sofia.bg
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: „Доставка на пакетирани храни, сладкарски и солени изделия, освежаващи и 
тонизиращи напитки за участниците в обработката на протоколите на СИК и приемо-
предаването на книжа и материали от СИК на 23-та, 24-та и 25-та РИК от изборите за 
президент и вицепрезидент на Република България октомври/ноември 2026 г.
Opis: „Доставка на пакетирани храни, сладкарски и солени изделия, освежаващи и 
тонизиращи напитки за участниците в обработката на протоколите на СИК и приемо-
предаването на книжа и материали от СИК на 23-та, 24-та и 25-та РИК от изборите за 
президент и вицепрезидент на Република България октомври/ноември 2026 г., 
технически и логистични сътрудници, комисии по чл. 287, ал. 7 от ИК“. Сандвич с колбас: 
20000 бр. Сандвич вегетариански: 900 бр. Сладкарско изделие - меденка: 7500 бр. 
Пържен белен фъстък: 9500 бр. Сладкарско изделие - крем-пудинг "оn-the-go": 13000 бр. 
Тестено изделие - солети: 8500 бр. Изделие - енергийно блокче: 9500 бр. Вода: 33080 
бр. Кафе: 22680 бр. Чай: 3400 бр. Газирана безалкохолна напитка: 14960 бр. Негазирана 
безалкохолна напитка: 14720 бр. Енергиийна напитка: 400 бр.
Identifikátor postupu: 846e5878-f3c9-4d7f-97c2-f48041ea7f85
Interný identifikátor: 602132
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 15800000 Rôzne potravinárske výrobky

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko

2.1.3.  Hodnota

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/588030-2026
mailto:hristiyan.donchev@sofia.bg
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Predpokladaná hodnota bez DPH: 178 952,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: 1. Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на 
икономически най-изгодната оферта, при критерий „Най-ниска цена“. 2. Когато 
Участникът е обединение, което не юридическо лице се представя копие от документ за 
създаване на обединението (учредителния акт, споразумение и/или друг приложим 
документ), както и следната информация във връзка с конкретната обществена поръчка. 
- правата и задълженията на участниците в обединението; - дейностите, които ще 
изпълнява всеки член на обединението; - уговаряне на солидарна отговорност, когато 
такава не е предвидена съгласно приложимото законодателство. 3. Процедурата се 
провежда при условията на § 3. (1) от Допълните разпоредби на Изборния кодекс. 4. 
Срокът за изпълнение е до приключване работата на 23-та, 24-та и 25-та Районни 
избирателни комисии по приемо-предаване на протоколите и останалите книжа и 
материали от изборите за президент и вицепрезидент на Република България октомври
/ноември 2026 г. 5. Възложителят ще върне на Изпълнителя върне всеки заявен 
продукт, който не е бил консумиран и е с ненарушена индивидуална опаковка, с изкл. на 
доставените сандвичи, които не подлежат на връщане. 6. На оценка подлежи 
предложената от участниците „Обща цена за изпълнение на поръчката без ДДС“. 7. За 
целите на прилагането на чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП за базисна цена следва да се счита 
прогнозната стойност на поръчката.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
чл. 73, ал. 1 от ЗОП

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Účasť v zločineckej organizácii: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvod: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinnosti platiť dane: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Кандидатът или участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Налице е конфликт на интереси 
по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 
7 от ЗОП)
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Е 
опитал да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя,свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
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254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurz: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platobná neschopnosť: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda s veriteľmi: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktíva spravované likvidátorom: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Pozastavené podnikateľské činnosti: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: „Доставка на пакетирани храни, сладкарски и солени изделия, освежаващи и 
тонизиращи напитки за участниците в обработката на протоколите на СИК и приемо-
предаването на книжа и материали от СИК на 23-та, 24-та и 25-та РИК от изборите за 
президент и вицепрезидент на Република България октомври/ноември 2026 г., 
технически и логистични сътрудници, комисии по чл. 287, ал. 7 от ИК“.
Opis: „Доставка на пакетирани храни, сладкарски и солени изделия, освежаващи и 
тонизиращи напитки за участниците в обработката на протоколите на СИК и приемо-
предаването на книжа и материали от СИК на 23-та, 24-та и 25-та РИК от изборите за 
президент и вицепрезидент на Република България октомври/ноември 2026 г., 
технически и логистични сътрудници, комисии по чл. 287, ал. 7 от ИК“. Прогнозни 
количества: Сандвич с колбас: 20000 бр. Сандвич вегетариански: 900 бр. Сладкарско 
изделие - меденка: 7500 бр. Пържен белен фъстък: 9500 бр. Сладкарско изделие - крем-
пудинг "оn-the-go": 13000 бр. Тестено изделие - солети: 8500 бр. Изделие - енергийно 
блокче: 9500 бр. Вода: 33080 бр. Кафе: 22680 бр. Чай: 3400 бр. Газирана безалкохолна 
напитка: 14960 бр. Негазирана безалкохолна напитка: 14720 бр. Енергиийна напитка: 
400 бр. Възложителят не се задължава да поръча пълния обем на прогнозните 
количества.
Interný identifikátor: 602132

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
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Hlavná klasifikácia (cpv): 15800000 Rôzne potravinárske výrobky

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 4 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 178 952,00 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie
Kritériá zeleného verejného obstarávania: Žiadne kritériá zeleného verejného obstarávania

5.1.8.  Kritériá prístupnosti
Kritériá prístupnosti pre osoby so zdravotným postihnutím nie sú zahrnuté s nasledujúcim 
odôvodnením
Odôvodnenie: Предвид предмета на поръчката критериите за достъпност не са 
приложими

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Възложителят не поставя критерии за подбор.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Най-ниска цена съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП
Opis: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП. Критерият за определяне на икономически най-
изгодната оферта е „най-ниска цена” съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП при пълно 
съответствие с изискванията на възложителя в техническата спецификация. За целите 
на прилагане на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП по отношение на предложената от участниците 
обща стойност за изпълнение на поръчката в евро без ДДС възложителя определя за 
обективна база за сравнение прогнозната стойност на поръчката.

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: bulharčina
Adresa súťažných podkladov: https://app.eop.bg/today/602132
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/602132
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5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://app.eop.bg/today/602132
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: bulharčina
Elektronický katalóg: Povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 25/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Miesto: В системата
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Комисия за защита на конкуренцията
Informácie o lehotách na preskúmanie: Съгласно § 3. (2) от Допълните разпоредби на 
Изборния кодекс.
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: СТОЛИЧНА ОБЩИНА

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
Registračné číslo: 000696327
Poštová adresa: ул. МОСКОВСКА №33
Mesto: гр.София
PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
Kontaktné miesto: Християн Младенов Дончев
E-mail: hristiyan.donchev@sofia.bg
Telefón: +359 29377-548
Internetová adresa: https://www.sofia.bg/
Profil kupujúceho: https://app.eop.bg/buyer/1240
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/602132
mailto:hristiyan.donchev@sofia.bg
https://www.sofia.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1240
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Registračné číslo: 000698612
Poštová adresa: бул. Витоша № 18
Mesto: София
PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
Kontaktné miesto: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefón: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: ab6054c6-06b6-4657-84a1-d303d2238605  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 25/08/2026 13:04:07 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: bulharčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 588030-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 164/2026
Dátum uverejnenia: 26/08/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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